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1

要旨

日本語教育における日本文化の扱いは、極めて重要な意義を持つ。中国における日本語教

科書の中で、『新編日本語』は内容が充実しており、実用性が高いことから、多くの中国の

大学で日本語専攻の教科書として採用されている。『新編日本語』は日本語の知識だけでな

く、日本文化に関する内容でも多くの研究者の関心を集め、さまざまな観点から、『新編日

本語』の日本文化に関する内容が分析されてきた。例えば、日本文化が学習者に与える影響、

教科書内における日本文化の出現頻度、およびその導入方法などが議論されてきた。しかし、

筆者の調査によれば、『新編日本語』における日本文化の出現頻度と文化の種類を関連付け

る観点から分析した研究は見当たらない。そこで、筆者は『新編日本語』における日本文化

の役割の姿を明確にするために、文化の種類ごとに出現頻度と内容の重要性を関連付けて分

析を行った。

本研究は、張虹ら（2022）の理論枠組みを基に、「文化強度」という概念を用いて『新編

日本語』の日本文化部分を分析した。具体的には、まず『新編日本語』における日本文化を

抽出して分類し、提示方法ごとに比重を設定した。その後、文化の出現頻度を組み合わせて

文化強度を算出した。この分析により、『新編日本語』における日本文化内容の傾向を明ら

かにし、具体的には数の変化、形式の変更などに関する内容を考察する。さらに、各文化種

類の文化強度を比較し、その強弱や編成の特徴を分析した。

本研究では日本文化の提示箇所や提示方法について、各冊ごとに分析を行った。具体的に

は、日本文化の提示箇所や提示方法の変化、その背景にある理由について考察した。これに

加え、教科書の構成の変化を考慮し、初級から中級（第一冊・第二冊）および中級から中上

級（第三冊・第四冊）の学習者の視点から、日本文化の内容を論じた。

最後に、これらの分析結果を基に、『新編日本語』における日本文化の設計上の利点と課

題を整理した。利点として、学習者の日本語能力に応じた日本文化の提示方法が工夫されて

おり、理解を促進する仕組みが見られることや、文化産物と文化実践という二種類の文化の

適切な利用が挙げられる。つまり、『新編日本語』における日本文化は習得しやすく、役に

立つことを明らかにした。一方で、課題として、文化産物、文化実践、文化人物以外の文化

種類が提示されていないこと、文化産出に関する練習が不足していること、中日文化の共通

点や相違点の提示が十分でないことが指摘される。

本研究では、『新編日本語』全 4 冊を対象に文化強度の枠組みを用いて分析を行った。こ

の成果は、他の日本語教科書を分析する際にも応用可能であり、文化強度という視点から、

教科書における日本文化の提示内容を把握する上で有用である。

しかし、本研究にはいくつかの限界がある。第一に、『新編日本語』は将来的に改訂され

る可能性があり、その場合、本研究の有効性が低下する可能性がある。第二に、本研究では

『新編日本語』の補助教材に関する分析を行っていないため、今後の研究では補助教材を含

めた総合的な検討が求められる。第三に、本研究は文化強度の理論枠組みに依拠しているが、

アンケート調査などの量的研究や利用者へのインタビューなどの質的研究は実施していない

ため、今後は関連データを収集し、研究を補完することが期待される。

キーワード：中国の日本語教科書、日本文化、文化強度

るが、何故企業は評価制度と重要の位置を置くのか、それには理由がある。評価制度は従
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